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Аннотация. Анализируются проблемы межкультурной коммуникации, возникающей в процессе изучения
иностранного языка в профессиональной сфере. Исследование является теоретическим, основанным на описа-
тельном методе межкультурной коммуникации в процессе изучения иностранного языка на базе учебных про-
грамм для  разных  специальностей  в  трех  учебных  заведениях. Анализ  проблемы основан  на  изучении ву-
зовских учебных программ по иностранным языкам. Сделан вывод о том, что для развития межкультурной и
профессиональной коммуникации будущих специалистов необходимо обязательное введение кейсовых заданий
и применение профессионально ориентированных учебных материалов по иностранным языкам. 
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Abstract. The purpose of this paper is to analyze the problem of intercultural communication that arises in
the process of learning a foreign language in a professional field. The study of these problems is theoretical, based
on curricula of different specialties in three institutions and on descriptive methods of intercultural communica -
tion in the foreign language learning process. The problem analysis is based on studies of foreign language curric -
ula in universities. It is concluded that the introduction of a series of case tasks is essential for the development of
intercultural and professional communication among future professionals and that there is a need to use profes -
sionally oriented foreign language teaching materials.
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Введение
Непрерывное развитие  современного  высшего  образования и  методы обучения  ино-

странному языку,  которые ориентированы на развитие коммуникативной компетенции [1,
с. 175–180; 6, с. 66;  8, с. 1103], основываются на проведенных исследованиях в следующих
работах [7, с. 516–518; 9, с. 236]. Развитие иностранных языков как средства межнациональ-
ного общения достигает уровня использования таких языков в качестве языка народа ‒ это
утверждение  неоднократно  подчеркивали  и  обосновывали  российские  ученые-лингвисты:
О.Н. Бессарабова [2], А.П. Кононенко и О.В. Маруневич [3], О.А. Полякова и Е.В. Федоро-
вич [5]. Естественно, иностранный язык является основным критерием для определения воз-
можности трудоустройства за рубежом и в России. Существующая межкультурная коммуни-
кация становится фундаментальной основой для дальнейшего определения и выбора образо-
вательной программы, оставаясь неотъемлемой частью существующих модулей, отдельных
модулей или целых стипендиальных программ. 

Достижение высокого профессионального уровня языковой подготовки напрямую свя-
зано с особенностями иноязычной культуры.  Будущие профессионалы приобретут  знания
иностранного языка в области различных международных отношений и социально-экономи-
ческих процессов и расширят сотрудничество в рамках экономической и политической гло-
бализации [9-11]. Анализ процесса обучения иностранному языку направлен на исследова-
ние межкультурного общения в современном мире, в котором студенты являются отражени-
ем  современной  культуры  и  профессионального  общения.  Понимание  культуры  языка  и
культуры народа влияет на устранение коммуникативных проблем, преодолевая возникаю-
щие трудности. Открытость некоторых особенностей культур, таких как язык, традиции и
историческая принадлежность, способствует лучшему межкультурному общению. Интересы,
которые тесно связаны с политико-нормативными взглядами государства,  представлены в
конкретных формах исследований и в сопутствующих педагогических рекомендациях. Меж-
культурную коммуникацию можно представить в виде разделов: язык, этикет общения, со-
циокультурное знание и мульти культурное образование. 

Тем не менее иностранные языки признаны ценным компонентом современной жизни.
Тенденция мирового прогресса оказывает значительное влияние на неязыковой профиль, то
есть на академическое содержание обучения иностранным языкам в высших учебных заведе-
ниях, таких как право, медицина, наука, техника и информационные технологии. Современ-
ное содержание обучения иностранным языкам в высших учебных заведениях ориентирова-
но на достижение уровня успешности, соответствующего требованиям мировой жизни. При-
оритетность изучения иностранных языков определяется той реальностью, что иностранные
языки становятся все более важным, влиятельным и мощным инструментом международного
обмена информацией в профессиональном и научном общении.

Методика
После обзора  теоретических  и  практических  исследований отечественных и  зару-

бежных авторов  определены проблемы межкультурной  коммуникации в парадигме  об-
разовательного  процесса  изучения  иностранных  языков.  Для  решения  этих  проблем
предлагается  описательный метод,  основанный на межкультурной  и профессиональной
компетенции обучающихся.  Выполненный анализ учебных программ в трех вузах дока-
зывает приоритетность межкультурной коммуникации в профессиональной сфере, созда -
ющей условия для улучшения знаний профессиональной направленности с оптимальным
использованием иностранного языка при выполнении кейс заданий. 

Обсуждение 
Межкультурные отношения означают, что человек, владеющий иностранным язы-

ком, выходит за рамки культурного пространства, развивает чувство принадлежности к
международному сообществу, адаптируется к иностранной среде, использует коммуни -
кативные навыки общения и профессиональные навыки, если начинает адаптироваться в
рабочую среду. В результате межкультурная коммуникация и профессиональная компе -
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тенция играют важную роль в овладении языком и выступают в качестве дополнитель -
ных мотивирующих факторов, ведущих к продолжению образования, получению льгот
и карьерному росту. 

Преподаватели иностранных языков в неязыковых вузах считают, что профессионально-
ориентированная  подготовка  студентов  не  ограничивается  изучением  специализированной
лексики, а направлена на обучение межкультурной коммуникации с использованием специа-
лизированных предметных областей, используемых в профессиональной деятельности: 

1. особенности иноязычной культуры и ценности иноязычного сообщества; 
2. иноязычные учебные системы знаний и присущих им представлений, 
3. основ общепринятого разговорного общения на иностранных языках, правил и тради-

ций межкультурного и профессионального взаимодействия, 
4. умений, необходимых для организации и освоения межкультурной коммуникации, 
5. способности осуществлять профессиональную деятельность.

Модели различных видов профессиональной деятельности, имитирующие процессы в
будущей рабочей среде, имеют значение для процесса изучения языка на основе реализации
тематических исследований профессионального характера. Соответствующие разделы учеб-
ной программы по иностранному языку для студентов университетов были разработаны в от-
вет на изменения глобализации в образовательной среде.  Профессиональное общение при
обсуждении истории отрасли; профессиональное общение при обсуждении выдающихся уче-
ных и научных достижений в отрасли; профессиональное общение при обсуждении совре-
менного состояния отрасли; профессиональное общение при обсуждении работы специали-
стов отрасли, отраслевых компаний. Профессиональное общение при обсуждении отрасли;
профессиональное общение при обсуждении.

Анализ  учебных  программ  по  дисциплине  иностранный  язык  с  профессиональной
направленностью  представлен  на  базе  трех  вузов:  Ростовского  государственного
университета путей сообщения (РГУПС), Ростовского юридического института Министер-
ства внутренних дел Российской Федерации (РЮИ МВД РФ) и Московского физико-техни-
ческого института  (МФТИ) (см. таблицу). 

Таблица
Сравнительный анализ реализуемых учебных программ

Название 
учебного 
заведения

Дисциплина
Профессиональная 
коммуникация

Освоение 
компетенций

РГУПС Иностранный
язык

Подготовка нормативной 
документации и 
коммуникационных продуктов
и форматов в соответствии с 
нормами иностранного языка

Выполнение кейс заданий по профилю 
подготовки, изучение и подготовка отчетов,
ведение документации, ведение деловых 
переговоров

РЮИ МВД 
России

Иностранный
язык

Правовой документооборот и 
деловая коммуникация в 
соответствии с нормами 
иностранного языка 

Подготовка запросов для международных 
правовых систем, составление договоров в 
соответствии с международными правовыми 
нормами, выполнение кейс заданий

МФТИ Иностранный
язык

Деловая профессиональная 
коммуникация в соответствии с
нормами иностранного языка.

Выполнение кейс заданий по профилю 
подготовки, ведение документации, ведение
деловых переговоров, выступление с 
докладом на международных конференциях

При сравнении профессиональной коммуникации в образовательных программах трех ву-
зов, различия в освоении необходимой компетенции приведены в таблице с помощью описа-
тельного метода. Анализ подготовки студентов показывает, что в результате обучения иностран-
ному языку студенты способны разрабатывать исследовательские групповые проекты, решать
профессиональные задачи, получать необходимую информацию, заполнять рутинные докумен-
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ты на основе полученной информации, вести записи и готовить отчеты. Было установлено, что
они умеют. Для решения этих задач студенты взаимодействуют друг с другом, используя меж-
культурную коммуникацию. Этот важный подход подразумевает концепцию профессионально-
ориентированной коммуникативной компетенции в рамках современной методики обучения. 

Полученные результаты и их оригинальность основаны на межкультурной коммуника-
ции и применении коммуникативных и профессиональных компетенций в практическом обу-
чении иностранному языку по учебным планам в трех университетах. Возможно повышение
эффективности межкультурной коммуникации через взаимодействие в процессе подготовки
будущих специалистов и углубление знаний о культуре и специализации изучаемого языка.

Выводы
Межкультурная коммуникация включает в себя умение сравнивать различные иноязыч-

ные  культуры,  использовать  различные  подходы  к  контактам  с  представителями  разных
культур и устранять непонимание в конфликтных ситуациях, возникающих на почве меж-
культурных различий. 

Мы пришли к следующим выводам, относительно устранения проблем межкультурной
коммуникации в процессе изучения иностранного языка в специализированной области: ис-
пользование иностранного языка для углубления знаний по новой дисциплине; повышение
уровня универсальной и специализированной компетенции путем применения метода кейс в
практическом обучении; повышение уровня межкультурной компетенции при обучении раз-
личным иностранным языкам и их культурам путем; изучать различные иностранные языки
и их культуры; повысить интерес к программам обучения за рубежом; лучше использовать
межкультурную коммуникацию при профессиональном общении с людьми.
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